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А лесъ Макарэвгч 
М  агглет)

“Ля^ко^ск1 цыкл” Янк1 Купалы 
$ кантэксце Нстарычнай рухомасщ творау

Характарыстыка творау з пазщьп IX Нстарычнай рухомасщ выма- 
гае адпаведнай мстадалогИ. Прынцыпы анал1зу л1таратурных тэкстау 
30-х гадоу X X  стагоддзя Яша Купалы, Якуба Коласа часткова бы.гй 
ужо агучаны аутарам гэтага артыкула1. У дадзеным выпадку звернем- 
ся да прачытання некаторых вершау Янк1 Купалы з яго “ляукоускага 
цыкла” у кантэксце л1таратуразнаучых ацэнак, зробленых у канцы X X  
стагоддзя.

Кал1 ул1чыць, ш то энцыклапедычны даведн1к “Янка Купала” 
-  тэта крышца, у якой прадстаулены паказальныя для 1980-х гадоу 
ацэнк1 творчасц1 п1сьменн1ка, то мэтазгодна звярнуцца да вывадау, 
зробленых I. Навуменкам 1 М. Ярошам, адносна “ляукоускага цыкла” 
1 аднаго з яго вершау ( “Вечарынка” ).

I. Навуменка адзначае, што Купала поэтична асэнсоувае велг- 
зарнае значэнне Кастрычнгка у лёсе народау Крагны Саветау (...) 
( “Здаецца было гэта учора... ”): гэта сведчыла аб зруху у светапогля- 
дзе К(упалы), аб фармгравант у свядомасцг поэта пачуцця савецкага 
патрыятызму; У  вершах Л{яукоускага) ц(ыкла} праца, буднг высту- 
паюць святалц Л(яукоускг) ц(ыкл) упершыню у бел. л-ры дау рэалънае 
гмя новым пераменам у жыццг, выявгу самае гстотнае у новым герог 
часу2.

1 Гл.: А. М. М акарэв1ч, Беларуская лгтаратура першай трэцг X X  ст. г проблема 
ггстарычнай рухомасщ мастацкага твора, [у:] Куляшоусмя чытанш: матэрыялы 
М1жнар. нав. канф., Магшёу, 26-27 крас., Магшёу 2006, с. 8-17.

2 I. Я. Н авуменка, Ляукоускг цыкл, [у:] Янка Купала: Энцыкл. даведнгк, Мшск 
1986, с. 367.

Эл
ек
тр
он
ны
й а
рх
ив

 би
бл
ио
те
ки

 М
ГУ

 им
ен
и А

.А
. К
ул
еш
ов
а



22 АЛЕСЬ МАКАРЭВ1Ч

М. Ярош, аншйзуючы “Вечарынку” 3, звяртае увагу толыа на паэ- 
тыку гэтага верша, але не характарызуе асабл1васщ сэнсаутварэння 
у 1м. У так1х ацэнках назграем праявы аднаго з чатырох, паводле В. Ка- 
валеша, М1фау адносна творчасш Я. Купалы: аб росквгце паэтычнага 
даравання Купалы у паслякастрычнгцкг часА.

У даследаваннях постсавецкага перыяду па творчасщ Я. Купалы5 
прапаноуваецца не толью шшае прачытанне творау паэта, а 1 шшае 
тлумачэнне фактау з яго жыцця у 1920-30-я гады. Так, напрыклад, 
Г. Тычка вызначае наступнае у адноанах да грамадзянскай пазщьп 
Я. Купалы савецкага часу: у 1925 годзе Я. Купала змушаны хавацъ свае 
сапраудныя адчувант г думкц у 1922-1928 гг. -  адчуваецца псгхалаггч- 
ная раздвоенасцъ. хгсткасцъ маралънага г палгтычнага становгшча, 
у якш знаходзгуся паэт: у 1922-1926 гг. -  Янка Купала (...) не мер 
игюзт наконт сапраудных мэт бальшавгкоу; пасля 1926 года з Купа- 
лавых творау знжаюцъ нотт нават самай бяскрырднай крытыкг но­
вых парадкар', паводле вершау [1930-х гг. -  А. М.] (...) амаль немагчыма 
вызначыцъ ягонае сапрауднае стауленне да усяго, што адбываецца на 
радз1ме\ Янка Купала быу змушаны аддаваць даншу услаулення нова- 
му ладу. У другой палове 30-х гадоу. асаблгва у веушах гэтак званага 
“Ляукоускага иыкла” . гдэалаггзаиыя г пуыхауошванне савеикай рэчаг- 
снасиг займае у твоучасиг паэта аснотае месиа [падкрэслена - А .  М .]; 
у канцы 1939 года Янка Купала зусгм не багцца парных органау ДПУ. 
Паводзгны яго нагадваюць выклгк (■■■), не хаваючыся, гаворыцъ тое. 
што думае, (...) зразумеу тую ролю, якую адвялг яму у ггсторьй балъ- 
шавгкг, зразумеу закладзенасцъ сваю % той тупгк, у яшм ён апынууся. 
Губляць яму ужо было нечага: (...) паводзгны Купалы г яго паасобныя 
выказвант выглядаюць не проста выпадковай неасцярожнасцю -  яны 
здзгуляюцъ сваей безагляднай смеласцю; Зусгм не “па-савецку” павёу 
сябе Янка Купала г на пачатку другой сусветнай вайны (...) у пер- 
шыя днг вайны г пазней (...) адкрыта выказвае свае прагнозы наконт 
няхуткага яе заканчэння6.

3 М. Р. Я рош , “Вечарынка”, [у:] Янка Купала: Энцыкл. даведтк, Мшск 1986, 
с. 111.

4 В. К аваленка, Вяртанне да Купалы, “Л1таратура 1 мастацтва” , 1993, 22 студз., 
с. 6-7, 12.

5 В. К аваленка, Вяртанне да Купалы, “.ГПтаратура 1 мастацтва” , 1993, 22 студз., 
с. 6-7, 12; У. Г ш л ам ёд ау , “Есць жа яижчэ у мяне сгла...” Янка Купала у ктцюрах 
таталгтарызму, “Полымя” , 1994, № 1, с. 200-222; Г. Т ы чка, Янка Купала г савец- 
кая улада, “Полымя” , 1999, № 1, 186-218 1 шш.

6 Г. Т ы чка, Янка Купала г савецкая улада, “Полымя” , 1999, № 1, с. 187-210.
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У даследаванш Ул. Гншамёдава щзе гутарка аб “няпростыа? узае- 
маадностах Купалы ъ савецкай улады 1 вышках-уплывах гэтага на яго 
творы. Даследчык звяртае увагу на разумение Я. Купалам сапрауднай 
сутнасщ “камунгстычнай гдэг 1 у той жа час на тое, як улада 1мкну- 
лася “перавыхаваць” паэта, а таксама на веру Я. Купалы у гуманны 
характар сацыялгстычнага ладу. Ул. Гншамёдау праводзщь думку аб 
тым, ш то Я. Купала у канцы 1920-х 30-я гады страчвае (...) адчу- 
ванне рэчагснасщ, яму практична ужо не хапала сгл, каб выбавгцца 
з уласцгвай 30-м гадам сгстэмы гдэалаггчных каардьтатау. Паводле 
высноу даследчыка, паэт пгша шэраг амалъ безжыццёвых рытарыч- 
ных вершау, у якгх услауляе сацыялгстычную яву як нешта незвычай- 
нае у свеце; напрыклад, вершы, напгсаныя у 1932 годзе, сведчылг пра 
“благанадзейнасць” аутара7.

У той жа час у гэтым даследаванш роб1цца наступны вывад: Ку­
пала вымушаны быу маучаць, не зауважацъ, што ён жыве у крате 
абсурду. Апрача таго, улады, трэба адзначыцъ, у многгм здолелг на- 
весщъ перад яго вачыма такую “памроку”, якая засцгла ад яго рэалъ- 
ную прауду жыцця8.

Адзначыушы тое, ш то да нядауняга часу вяршыняй лгрыт Купалы 
30-х гадоу лгчыуся вядомы “ляукоускг цыкл” 9, Ул. Гншамёдау вызна- 
чае у 1м вартым1 уваг1 у мастацюх адносшах такхя вершы, як “Алеся” , 
“Хлопчык 1 лётчык” , “Лён” , у некаторай ступеш “Госщ ” . Аднак боль- 
шасць вершау гэтага цыкла даследчык характарызуе як мастацкую 
глюстрацыю да сацыялктычнай сгстэмы фгкцый.

Купала быццам бы не зауважау, -  робщь вывад Ул. Гншамёдау, -  щ 
не хацеу бачыць, што мэтай грамадскага развщця стау не чалавек, а ка- 
мун1зм, жорсткая сгстэма, якая не л1чылася з чалавечай асобай. I гэта не 
проста творчая няудача паэта. (...) Гэта трагедыя нацыянальнага прарока 
1 паэта, як1, па сутнасщ, страшу усю некал1 уласшвую яму нацыянальную 
пас^янарнасць. Ад былога Купалы застауся адз1н день10.

Такое супастауленне палярных вывадау навукоуцау розных часоу 
сведчыць пра неабходнасць правядзення цэлага комплексу даследаван- 
няу (г1старычных, на узроун! иаэтык! 1 асабл1васцей сэнсаутварэння,

7 У. Г н 1ламёдау, “Ёсцъ жа яшчэ у мяне см а...” Янка Купала у кгпцюрах та- 
талгтарызму, “Полымя” , 1994, № 1, с. ‘203, 206, 210, 211, 217, 214, 215.
8 Тамсама, с. 218.
9 Тамсама, с. 218-219.

10 Тамсама, с. 220.
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24 АЛЕСЬ МАКАРЭВ1Ч

тэксталаНчных 1 шш.) па творчасщ Я. Купалы савецкага часу, вышк1 
як1х бы аб’ёмна 1 максимальна набл1жана да аб’ектыунасщ рэпрэзента- 
вал1 яго спадчыну гэтага перыяду. У Купалавых вершах 1930-х гадоу, 
акрамя усхвалення “шчасл1вага жыцця” , ёсць 1 асуджэнне яго, пад- 
тэкставая канстатацыя яго абсурднасщ.

Паказальным! у  гэтых адносшах з’яуляюцца вершы “Госщ” ( “Звя- 
зда” , 1935, 17 лш.) 1 “Вечарынка” ( “Звязда” , 1935, 23 лш.) з “ляукоу- 
скага цыкла” .

Верш “Госш” , паводле “К а м е н т а р ы я у ” да пятага тома дзевящ- 
томнага збору творау Янк1 Купалы, мае фактычна рэалъную аснову. 
Паэта у Ляуках, як сведчыу калгасшк сельгасарцел1 1мя К. Маркса 
М. Старавойтау, наведал! кал гасн т гэтай арцел1 з падарункамг. Проз 
некалът дзён ён прачытау 1м гэты верш11. Таксама з “Каментарыяу” 
(у дадзеным выпадку невыразных, са спасылкай на думку А. Лой- 
кг) вын1кае, ш то 1 “Вечарынку” Я. Купала нап1сау, маючы рэальных 
прататыпау:

(...) Купала шсау яго [верш “Вечарынка” -  А.М.], ведаючы, што на гар­
мошку 1грае не безыменны музыка, а Васшь Раманцау, як ведау ён 1 проз- 
В1шчы ус1х тых, хто назаутра, пасля вечарынк1, у нядзелю п[>ыйшоу да 
яго з хлебам-соллю на дачу на кручы. Паважаны, задумённы старшы- 
ня калгаса Шастоуск1, маладзейшы 1 рухавех^шы за яго брыгадзхр Сямён 
Баразноу, свшарка Дзеразоуская, трактарыстка Маша Ахрэмава, звення- 
вая Вайцяхоуская, конюх Чаркасау, М1хаш Старавойтау12.

Ш то ж у сувяз1 з гэтым маем у сам1х вершах?
У “Гасцях” звяртаецца увага на тое, ш то пам1ж паэтам (Купа- 

лам) 1 калгасн1кам1 адбываецца гутарка. Аднак канкрэтны яе змест не 
перадаецца, вызначаецца тольк1 яе сутнасць:

Памалу гутарку мы распачал1,
А шмат аб чым пагутарыць было:
I пра сягонняшн1я у сонцы дал1,
I як дауней жыло-было сяло.

Пра нашы гаварыл! з1мы, вёсны,
Пра добры ураджай 1 працадн!...13

11 Я. К упала, Поуны збор творау. У  9 т., Мшск 1995-2003, т. 5, с. 239.
12 Тамсама, с. 239-240.
13 Тамсама, с. 63.
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Фактычна Я. Купала тут не акрэсл1вае сваю пазщыю адносна зме- 
сту гутарю; ён толыа вызначае: гутарылг шмат, аб чым, а затым на 
фактуальным узроуш удакладняе гэтае аб чым. Далей жа паэт кан- 
статуе выкачванш сялян аб 1х заможным жыцш (Жывём заможт- 
камг у самай справе, Ц Як гпрэслг. не трасём рыззёмы), а таксама 
выказаныя 1М1 намеры адносна грамадсюх перауладкаванняу у кал- 
гасе. А потым зноу вызначаецца прадмет гутарю, але не яе змест 
(Ды шмат аб чым яшчэ мы гаманглг / /  А болъш за усё аб дасяг- 
неннях тых... Ц Спрасоння певенъ недзе хлопнуу крыллем / /  На неба 
усходзгу месяц залаты15). Прауда, шматкроп’е у цытаванай частцы 
верша 1 раптоуны пераход да паэтычнай канстатацьп позняга часу 
падводзяць да думк1, што тут Я. Купала знарок абрывае гутарку аб 
вартасцях калгаснага жыцця: мауляу, якхя там дасягненш -  лепей аб 
гэтым пама^чым.

У дадзеным кантэксце, кал1 мець на увазе згаданы вышэй з “Ка­
ментарыяу” В131Т калгасшкау да Я. Купалы, паэт не пакрыв1у перад 
1М1 душой, адлюстроуваючы гэтую  сустрэчу з яго гасцям1. Свой погляд 
на абмяркоуваемыя пытанш ён у вершы не падае. Гэтае спатканне 
калгасшкау з паэтам заканчваецца скокам1. I толыа, бадай, у адзшым 
месцы верша наз1раем, трэба меркаваць, 1ран1чны падтэкст, кал1 мець 
на увазе стауленне Я. Купалы да калектыв1зацьп 1 займеншк нам у на- 
ступных радках: Дрыжэлг сцены новай звонкай хаты. / /  Было нам 
[не толыа, калгасшкам. а 1 паэту разам з 1М1 -  А. М.] весела, што 
г казаць!16. Як ужо адзначалася у ранейшай публпсацьп аутара17, у ад- 
носшах да вершаваных л1таратурных тэкстау Я. Купалы 1930-х га­
доу можна прымяняць, акрамя шшых, 1 прынцып пастаноук1 лаг!чных 
нац1скау на лексемы, якгя па-за кантэкстам адпаведных вершау семан- 
тычна нейтральныя -  у так 1м выпадку утвараецца зусхм адваротны 
сэнс. У  адпаведнасц1 з гэтым у цытаваных вышэй радках паэтычнае 
вызначэнне весела, кал1 на яго паставщь лаг1чны нац1ск, у спалучэнш 
з сэнсам выслоуя што г казаць (параунаем з сэнсам негатыунага у эма- 
цыйных аднос1нах выслоуя “ды што аб гэтым гаварыць...” альбо з шы- 
рока вядомым выслоуем К. Крап1вы А б гэтым лепей памаучым...), мае

14 Тамсама.
15 Тамсама.
16 Тамсама.
17 Гл.: А. М. М акарэвхч, Беларуская лгтаратура першай трэцг X X  ст. г праблема 
ггстарычнай рухомасцг мастацкага твора, [у:] Куляшоусшя чытанш: матэрыялы 
М1жнар. нав. канф., Магшёу, 26-27 крас., Магщёу 2006, с. 13-14.
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у сабе зус1м не аптымктычны сэнс, а пеамктычны, саркастычны пад- 
тэкст.

Апошняя страфа верша падводзщь да думы, ш то гэтае спаткан- 
не-гкторыя падштурхнула паэта нашсаць верш “Вечарынка” .

I госщ выйшл1. Цнна наступша.
Тут адна думка узбегла мне на яу:
Калгасшкам адвап не хапша 
Прасщь, каб песню аб калгасе склау18.

Але ж змест пест аб калгасе можа быць розным, у тым ла­
ку 1 палярным у адносшах да таго, як1 “чакалГ’ сяляне. I вось ужо 
у “Вечарынцы” Я. Купала, думаецца, дае зшшчальную падтэкставую 
характарыстыку сутнасш жыцця не только у “Чырвоным аратым” , 
але 1 усяго калгаснага ладу. Звернемся да канкрэтнага прачытання 
вобразау 1, адпаведна 1М, вызначэння падтэкставага сэнсу гэтага вер­
ша.

Сэнс рэфрэну. Першая 1 апошняя строфы заканчваюцца радком, 
у як1м ужыты спалучальны злучшк “г” : I  гармонгк грае, грае, ва ус1х 
астатнхх строфах выкарыстоуваецца супрац!уны злучн1к “а” : А  гар- 
мотк грае, грае. Такое выкарыстанне злучн1кау, в1даць, невыпадко- 
вае. У  першай страфе “Г у пачатку рэфрэна выконвае ролю члучэння 
на першы погляд трох нейтральных падзейных сгтуацый: вечарынка, 
прысутнасць на ёй жыццярадасных калгаснхкау, гранне -  без перапын- 
ку -  гармошка. Далей жа гранне гармошка з дапамогай злучшка “а” 
супрацьпастауляецца алапчнасщ падзейных с1туацый. I музыка гар- 
мон1ка ужо успрымаецца як с1мвал, як1 хавае у сабе наступны сэнс: 
гэта щэалаг1чны ц1ск, зададзенасць. Мэта такой “музык1” у наступ- 
ным: падпарадкаванне намерау 1 жаданняу удзельн^кау вечарынк1 (не 
тольк1 гэтай, а 1 усёй калгаснай “вечарыша-калектыв1зацьй” ) задавае- 
маму 1дэалаг1чнаму рытму. Як1М1 б Н1 был1 намеры сялян, а щэалаг1ч- 
ны гармошк IX нак1руе у неабходнае вусце. Падмацуем гэтую  выснову 
далейшым анализам тэксту верша.

Сэнс падзейнай сгтуацыг. Калгасшю прыходзяць на вечарынку 
пасля цяжкай працы. I усю ноч -  да самай ранщы -  весяляцца, гу- 
тараць тут, нягледзячы на тое, ш то 1 дамоу было б пара гм. У  сувяз1 
з гэтым узн1каюць наступныя пытанш. Як ф1з1чна можна вытрымаць

18 Я. К упала, Поуны збор творау. У  9 т., т. 5, с. 63.
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таюя скош, “ дыхт” , “жар” , штво, начное идаснедаванне” пасля цяжка- 
га дня 1 як потым працаваць пасля гэтакай бяссоннай ночы? Алапзм 
атуацьй вщавочны, “весялосць” калгасшкау тут абсурдная. Але ся- 
ляне не расходзяцца з вечарыша (А скакаць яшчэ не годзе). Чаму? Во 
Яшчэ танец на расходзе, / /  А гармонт грае, грае19. Выраз на расхо- 
дзе у дадзеным кантэксце можа мець наступнае значэнне: танец яшчэ 
тольк1 падыходзщь да свайго апагею, калгаснпа яшчэ тольк1-тольк1 
уваходзяць у агульны рытм танца. Але ж выраз у расход мае 1 шшае 
значэнне: па аналоги з выразам “у расход ’ -  зтшчыцъ, расстраляцъ20; 
па аналоги з выслоуем “выводзгцъ (пускаць, стсваць) у расход! -  рас- 
стрэлъвацъ, пускаць на той свет, ставгць да сцяны21. Не узыходзячы 
на шлях катэгарычнасщ, прымем пад увагу першы (з акрэсленых вы- 
шэй) сэнс Купалавага вызначэння на расходзе: танец яшчэ тольк! раз- 
гараецца.

У трэцяй страфе Я. Купала вызначае, ш то у час танца Згна шэпча 
штосъ Мальвгне, А Мальвша шэпча Зте22 [падкрэслена -  А. М.]. Кал- 
гаснщы Зша 1 Мальв1на маюць патрэбу выказацца, але пры гэтым вы- 
казацца так, каб шшыя не пачул1 IX слоу. Аднак жа у такхх умовах 1 ад- 
расат выказвання таксама не пачуе гэтага шэпту. Але ж ёсць жаданне, 
намер нешта агучыць. I такое агучванне знарок прыглушаецца, а у вы­
шку яно выкщваецца у шкуды. Гэта своеасабл1вы немы крык. А кал1 
б ён 1 прагучау выразна, то гармон1к не дау бы яму быць пачутым: яго 
гранне мацнейшае, важнейшае, усеабдымнае у гэтым абсурдным тан­
цы: А  гармонгк грае, грае. Нездарма, вщаць, Я. Купала, пш учы  гэты 
верш, у чацвёртай страфе перад рэфрэнам пастав1у шматкроп’е (аб 
гэтым сведчыць фрагмент аутографа23 “Вечарыша” ); у друкаваным 
жа варыянце яго няма. У так1м сштакачным абрыве хаваецца свой 
сэнс: ш то б там ш было на той вечарынцы, а гармошк будзе граць, 
будзе граць тое 1 так, 1 стольк1, кольк1 захоча той, хто заказвае музыку 
гэтаму гармошку.

Абсурднасць падзейнай с1туацьп выразна наз1раецца у пятай 1 
восьмай (апошняй) строфах.

-- Тамсама, с. 64.
Тлумачальны слоунгк беларускай мовы. У  5 т., Мшск 1980, т. 4, с. 691.

- 1 I. Я. Лепеш ау, Фразеалаггчны слоунгк беларускай мовы. У  2 т., Мшск 1993, т. 1, 
с .  207.

Я. К упала, Поуны збор творау. У  9 т., т. 5, с. 64.
Гл.: Янка К упала, Энцыкл. даведнгк, Мшск 1986, с. 111.

Эл
ек
тр
он
ны
й а
рх
ив

 би
бл
ио
те
ки

 М
ГУ

 им
ен
и А

.А
. К
ул
еш
ов
а



28 АЛЕСЬ МАКАРЭВ1Ч

За стадом щзе бяседа 
Аб жыцщ, аб ураджа!,
П’е суседка да суседа,
Хто не снедау, тут даснедау,
А гармонш грае, грае24.

Калгасшю, яюя прыйшл1 на вечарынку пасля цяжкага дня сялян- 
скай працы, аказваецца, не толью не снедаш, а, трэба меркаваць, 1 не 
абедагп, бо, кал1 б абедал1, то на вечарынцы ужо вячэрал1 б альбо “да- 
вячэрвалГ’ . Яны ж толыа даснедваюцъ. Можна уявщь, якой была перад 
вечарынкай 1 якой будзе пасля праведзенай у танцах ночы праца гэтых 
галодных калгасшкау!

I ш не аб гэтым таксама спрабавала шаптаць Мальвша Зше 1 Зша 
Мальвше? Але ж гармошку да гэтага няма справы -  ён грае, грае, 
заглушаючы такое шаптанне.

У дадзеным выпадку можна правесщ паралель з наступным1 фак­
там! побытавага 1 грамадскага жыцця у СССР перыяду спажывецкага 
дэфщыту. Харчовыя 1 прамысловыя крамы з пустым! палщам1, аднак 
на выбарчых участках у дзень усенароднага галасавання пад невы- 
носна гучную -  на у сю вакол1цу -  музыку з магштафона (а ён 1грае 
ад самай ран1цы 1 да позняй ночы) на пашцы буфета выстауляюцца 
неабходныя харчы, як1я звычайныя грамадзяне мел1 тольк1 па вялш х 
святах. Грамадзяне тут, карыстаючыся выслоуем Я. Купалы, даснед­
ваюцъ. I на такую “вечарынку” болыпасць бегла з ранщы не таму, 
каб першым1 прагаласаваць, а каб набыць як мага болей харчоу у бу- 
феце, бо пасля “вечарынкГ’ трэба ж неяк жыць. Аб гэтым шаптал1 
Мальв1ны-31ны. Але гармошк-магштафон надта гучна 1грау. I шэпт 
грамадзян н1кол1 не быу агучаны на поуны голас. Дык щ не аб гэтым 
папярэджвау Я. Купала сва1х суайчынн1кау? “Вечарынка” з гэтым на- 
стойл1вым гармон!кам будзе доужыцца не тольк! адну ноч, а працягла; 
“Чырвоным аратым” стане уся кра1на.

Весялюя, ганарыся,
Мой “Чырвоны аратаю” !
Скварка плавав у мюе,
У  шауку скача Марыся,
I гармошк грае, грае25

[вылучана тлустым 1 падкрэслена -  А. М.]

24 Я. К упала, Поуны збор творау. У  9 т., т. 5, с. 64.
25 Тамсама, с. 65.
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Вызначым магчымыя варыянты сэнсаутваральнай рол1 назоушка 
скварка у прыведзенай вышэй страфе: 1) скварка -  назоушк з адцен- 
нем зборнасщ; багата скварак (параунаем з выслоуем Будзе скварка -  
будзе г чарка) -  омвал заможнасщ. дабрабыту; 2) скварка -  назоушк 
адзшочнага л1ку, адзш падсмажаны алъбо звараны кавалачак сала26. 
У аналгзуемай частцы верша скварка плавав у мгсе -  не напауняе ли­
су, не насыпана у  яе (шачай было б нешта накшталт “скварцы цесна 
у нашай м1се” ), а тольш плавае у нейкай там ползуны. Значыдь, тэты 
вобраз падкрэсл1вае беднасць калгаснага жыцця.

Мэтазгодна тут правесщ наступную паралель. На пытанне Пауль 
ны Мядзёлю, щ скора нашы пагоняць немцау назад?, Я. Купала на- 
ступным чынам ахарактарызавау калгасны лад: (...) “Патрыятызм! 
Патрыятызм!” -  крычаць. А скуль яго узяць гэтага патрыятызму? 
Калгасшкау абабралг да нгткг, у губу нечага улажыцъ, дзещ пухнуцъ 
з голаду. Сам бачыр. А хочуцъ, каб у гх патрыятызм быу27.

Такая ацэнка Купалам калгаснага жыцця сведчыць, акрамя ш- 
шага, \ аб тым, ш то у “Вечарынцы” , на паверхш якой “пульсуе” 
усхваленне, насамрэч даецца характарыстыка абсурднасщ праяу кал­
гаснага ладу.

Здауна дабрабыт, ствараемы гаспадыняй, вызначауся, акрамя ш- 
шага, колькасцю натканага палатна, якое збгралася таксама 1 як част- 
ка пасагу для дачы-нявесты. У апошняй страфе “Вечарынкх” Марыся 
скача у шауку. Шоук тут не стольк1 с1мвал новага 1 заможнага жыц­
ця, колыа, думаецца, с1мвал, як1 сведчыць, ш то ва умовах калгасна­
га ладу спрадвечна сваё, спрадвечна каштоунае мяняецца на чужое 
1 штучнае. Апошш радок гэтай апошняй страфы верша (рэфрэн) па- 
чынаецца злучшкам “1” . Так ёсць 1 сёння, будзе 1 заутра, 1 паслязаутра. 
Неабходнасць, мэтазгоднасць такога “сёння” , “заутра” , “паслязаутра” 
настойлгва пацвердзщь гармошк, музыку 1 ступень уздзеяння якога бу- 
дуць кантраляваць начлежшк1, яьая пры неабходнасщ паставяць усдх 
у шарэнгг

Звернемся да вызначэння сэнсаутваральнай рол1 згаданых вышэй 
вобраза начлежншау 1 шарэнп з сёмай страфы у адпаведнасщ з пста- 
рычнай рухомасцю мастацкага твора.

Начлежшк -  1) чалавек, якг часов а начуе дзе-небудзь; 2) той, 
хто пасе коней ноччу28. 3 прыведзеных лекачных значэнняу назоушка

26 Тлумачалъны слоутк беларускай мовы. У  5 т., Мшск 1983, т. 5, с. 165.
27 П. М ядзёлка, Сцежкамг жыцця, “Полымя” , 1993, № 4, с. 202.
28 Тлумачалъны слоутк беларускай мовы. У  5 т., Мшск 1979, т. 3, с. 339.
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“начлежшк” больш прымальнае у вершы, на першы погляд, другое: 
калгасшк1, ш то бы,ш у начлегу, зав1тал1 пад ранщу на вечарынку, да- 
лучаюцца да скокау на ёй. У таюм выпадку чаму яны пайшлг у скок 
шарэнгай, чаму не стал1 танцаваць польку щ сербгянку, як гэта ра- 
б1Л1 1ншыя калгасшю, а пачал1 скакаць роуным строем? Каб адка- 
заць на гэтыя пытанш, возьмем пад увагу першае з вылучаных вы- 
шэй значэнняу слова “начлежшк"'. Начлежшк1 -  гэта чужыя, прышлыя 
люд31, як1я не проста заходзяць на вечарынку, а, як вызначае Я. Ку­
пала у гэтай жа сёмай страфе, закачваюцца з разбегу на яе, гэта зна- 
чыць упэунена, мэтанатравана, з адчуваннем сваёй пераваН. Начлеж- 
Н1К1 з’яуляюцца на гэтай вечарынцы не проста так, а, вщаць, па пад- 
казцы: як бы хто гм, там нарагу. Яны закачваюцца сюды пад ранщу 
(тут можна правесщ паралель з часам арыштау “ворагау народа” у пе- 
рыяд рэпрэс1й: позняй ноччу альбо таксама пад ран1цу). Кал1 сэнсавы 
падтэкст вобразау гэтай страфы пастав1м у кантэкст праанал1зава- 
най вышэй фактуальнасц1 верша, то зауважым, ш то Я. Купала тут 
падкрэсл1вае наступнае. Калгаснае “шчасл1вае” 1 “заможнае” жыццё 
знаходзщца пад п1льным кантролем чужых, прышлых, як1я 1мкнуц- 
ца загнаць сялян у шарэнгу, падпарадкаваць крок у гэтай шарэнзе яе 
галоунаму законуг: усё павхнна адбывацца. у  адным рытме, пад адну 
музыку, зладжана, аднастайна 1 -  без гэтага не будзе зладжанай ша- 
рэнг1 -  пад каманду шра.ушка згуртавання, якое крочыць у шарэнгах. 
Рытму шарэнг] дапамагае маршавая музыка, маршавы спеу. Такую 
ролю у калгаснай вечарынцы-жыцц1 выконвае гармон1к як щэалапч- 
ны камертон.

Так1м чынам, верш “Вечарынка” у “ляукоуск1м цыкле” сведчыць 
не пра усхваленне Купалам калгаснай рэча^снасщ (гэта на паверх- 
н1, для масавага мыслення таго часу), а менав1та пра зшшчальную 
крытыку гэтага ладу жыцця. Пры гэтым адбываецца стыл1зацыя 
пад радасны, аптым1стычны настрой насельн1кау той прасторы, якая 
аб’ектыуна. вызначалася татальным щэалаочным кантролем 1 грамад- 
скай абсурднасцю.

Сведчанн1 крытычнага падтэксту у розных варыянтах яго пра- 
яулення знаходз1м 1 у 1ншых вершах “ляукоускага цыкла” : “Сыны” , 
“Беларуа ардэнаноснай” , “Як я молада была...” , “Мае мне сонца пра- 
вадыр...” , “Шоу я пушчаю...” .

Так, напрыклад, у перадапошняй частцы “Сыноу” значную сэн- 
саутваральную ролю выконваюць словы як, кал1 на 1х пастав1ць ла- 
г 1чны нац1ск 1 суаднесц1 гэтае узмацненне з прататыпнай рэча1сна- 
сцю. Як у выказванш шостага сына мае патэнцыйную асабл1васць да
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напаунення яго шшым, у адрозненне ад таго, што ляжыць на паверхш 
верша, сэнсам. У дадзеным выпадку гэтае як (акал1чнасць спосабу дзе- 
яння) сведчыць пра магчымую абсурднасць адлюстравання у песнях 
шостага сына працы ва умовах зшшчэння здрадных напасцяу 1 -  асаб- 
л1ва -  пра абсурднасць будаунщтва казачнага шчасця. Ш осты сын збь 
раецца пра у сё гэта складаць песш, але выказацца у IX шакш ад таго, 
як рэпрэзентуецца яму казачнае шчасце у грамадстве, ён не зможа, 
бо, паводле апошняй частю верша, ён, бальшавщю сын, як 1 яго бра- 
ты, “свае думкГ "выказацг" не умеу игначай” . У  падтэксце, думаец- 
ца, Я. Купала звяртае увагу, акрамя шшага, 1 на маладое пакаленне 
творцау, для як1х щэя балыпавщкага казачнага шчасця з ’яуляецца 
галоунай у працэсе асэнсавання 1 адлюстравання рэчакнасщ.

Падобную падтэкставую сэнсаутваральную функцыю выконвае 
злучшк як таксама у другой частцы верша “Беларуа ардэнаноснай” : 
люд31, як1я чакалг цуду (не змагал1ся за лепшае жыццё, а чакалг яго), 
будуць помнщь не толыа, як IX катавал1 у мшулым, але 1 тое, “як прый- 
шло з Усходу вызваленне з рабства” , як мтула лгха, як не гнуцца гор­
бам, / /  як жыцъ стала лёгка пад чырвонай зоркай29. У  двух фшальных 
радках верша вызначаецца, ш то “мудры Сталгн падзяляе” '‘шчасце 
й гора” ардэнаноснай Беларусь Дзеяслоу падзяляць, як 1 падзялгць мае 
наступныя значэннк 1) размеркавацъ, раздзялгцъ (на часткл, групы 
г тш.)\ 2) зрабгць падзел маёмасщ, гаспадарщ  3) аддаць частку свай- 
го каму-небудзь30. Дык ш нельга у так1м выпадку у гэтай частцы 
тэксту прачытаць наступны сэнс? Мудры Сталгн размяркоувае, дзе- 
;пць шчасце 1 гора для беларусау на “можна” 1 “трэба” , на магчымае 
1 пав1ннае быць31.

Я. К упала, Поуны збор творау. У  9 т., т. 5, с. 60.
Тлумачалъны слоунгк беларускай мовы. У  5 т., Мшск 1979, т. 3, с. 530-531.

31 Зразумела, у гэтым вершы, як 1 шшых тэкстах “ляукоускага цыкла” , найбольш 
усхваленняу, але ж трэба памятаць 1 тое, што верш быу нап1саны у 1935-м годзе. 
Можа здавацца, што аутар дадзенага артыкула 1дзе па шляху уяаснай рэцэпцый- 
най фантгап. Але ж звернемся да наступнага пытання. Щ было Я. Купалу, яю ужо 
аднойчы рашыуся на самагубства, як1 у 30-я гады быу маральна рас гр ушчаны. ц1 
было яму што губляць? Высокае станов1шча “абласканага” пазта магло быць у любы 
час перакрэслена тыш, хто “прыгалуб1у” . Думаецца, Я. Купала гэта разумеу. I каб 
хоиь неяк падкрэслщь сваё сапрауднае стауленне да таго, што насамрэч адбываец- 
ца у крайне на фоне казачнага шчасця 1 дасягненняу у грамадск1м жыцц1, Я.Купгша,
з аднаго боку, стыл1зуе свае вершаваныя тэксты пад аптымкзтычны настрой, ствара- 
емы щэалапчным гармон1кам, з другога, уплятае у кантэкст двухсэнсоуныя выразы, 
вобразы, ацэню, разл1чваючы, В1даць, на усё тую ж рэцэпцыйную сутворчасц ь. Не 
мог аутар вершау “Разлад” , “Прарок” , “Сяброуцам па дол1” “Увесь да дна...” , па- 
эмы “Курган” 1 шш. твораУ бьщь у новых жорстих умовах грамадскага разладу
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Пастаноука лаичнага нащску на займеншк мае у  вершы “Маё мне 
сонца правадыр...” таксама прыводзщь да адпаведных сэнсаутвараль- 
ных акцэнтау 1 у гэтым тэксце. Варта прыгадаць, ш то яшчэ у вершы 
1912 года “Прыстау я жыць...” л1рычны герой стам1уся жьщь на белым 
свеце\ у  сувяз1 з гэтым ён ставщь наступныя пытаннк Куды гсцг? За 
што учапщца? Ц Якгм багам наклоны бщь?32. У гэтай схтуацьй адным 
з магчымых выйсцяу для яго ёсць такое:

Самое сонца узяць у рук1 
I, як з паходняй 3 1М 1СШ.
Святлом шштожыць нашы мук1,
Увесь плач роднае зямл133.

У вершы 1935 года “Маё мне сонца правадыр...” па-за кантэкстам 
застаецца канстатацыя новага разладу у грамадсюм жыцщ (вядома, 
ш то адкрыта такая канстатацыя не магла быць агучана). Але ж л1рыч- 
ны герой тут не звяртае увагу на грамадскую гармошю, бо аб’ектыуна 
яе няма. Ен -  герой -  па-за акрэсл1ваннем умоу, у як1х жыве, настой- 
Л1ва звяртае увагу на тое, ш то у яго ёсць свой 1дэал жыццёвага шляху 
1 спосаб пазнання жыцця (маё сонца; па-за кантэкстам -  не сонца Ста- 
лша-Ленша), за як1м яму хочацца 1сщ. Менав1та уласнае (маё) сонца 
л1рычнага героя знача яму сцежкг безупынна: сцежкг пазнання 1 быцця 
У  1 Н Ш Ы Х  -  В Ы СО К 1Х у эстэтычных аднос1нах -  вяршынях (вобраЗЫ-С1М- 
валы гор -  Эльбрус, Пам1р, -  выс1, стратасферы, ясных зор, планет- 
нага жыцця, полюсау, зямл1). Т ут Л1рычны герой 1гнаруе сонцал1ка- 
га Сталша-правадыра, за выключэннем (у другой страфе) ускоснага 
усхвалення (а як без гэтага, кал1 хочаш нешта данесщ ва умовах та- 
тал1тарнага кантролю над словам, якое 1шло да мае?) вын1кау яго паль 
тык1 у гал1не сацыял1стычнага будаунщтва.

У сувяз1 з вызначаным вышэй щкава параунаць мастацкую фак- 
туальнасць 1 яе сэнс з верша “Шоу я пушчаю...” . Т ут непаерэдна не вы- 
значаецца час падзейных с1туацый, у як!х аказваецца льрычны герой, 
за выключэннем, бадай, апошняй страфы, у апопппм радку якой вы- 
значаецца, ш то герой вгдным шляхам далей крочыць. У сувяз! з гэтым

толью гльвом акаваным, яы аслу э напоуненай машною лапы лгжа ( “Разлад” ). Не 
мог, бо гэта б ужо быу не Я. Купала! Такога тытана, такую вел1чыню, якая несла 
невымерна багаты духоуны патэнцыял у сва1х, прынамс1, дакастрычн1цк1х творах, 
нельга зламаць да канца. Гэта не той выпадак.
32 Я. К упала, Поуны збор творау. У  9 т., т. 3, с. 67.
33 Тамсама, с. 67.
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можна меркаваць, што крочыць ён вгдным шляхам сацышйстычнага 
жыцця. Але ж у кантэксце усяго верша так1я радю успрымаюцца не 
больш, як фармальны рэверанс для цэнзуры, мауляу, герой выходзщь 
з дакастрычшцкай цёмнай пушчы на светлы прастор новага жыцця. 
Ш то ж ляжыць на паверхш -  ужо не падтэкстава, не схавана -  гэтага 
верша? Шлях героя пралягае праз пушчу, ён настойл1ва праб1раецца 
праз “пацярэб'ё', “лом” , але увесь гэты час яго праследуе воук. Герой 
спрабуе неяк баранщца ад яго (Кгну торбай, грыбам хрушчам), але 
воук зубы скалщъ, пхнецца моуча’л. Щ не ёсць у цытаванай тут падзей- 
най С1туацы1 з гэтага верша ускоснае вызначэнне Я. Купалам яго паэ- 
тычных спроб адкаснуцца ад ваука-цэнзара, щэалаг1чнага ваука нова­
га часу? Хоць нечым, хоць неяк, а пазначыць, што воучае праследа- 
ванне у пушчы сярод ночы пав1нна мець спробу абароны з боку таго, 
каго праследуе гэты воук.

У гэтым вершы зноу з’яуляецца вобраз сонца. I кал1 у вершы “Маё 
мне сонца правадыр...” лгрычны герой вызнае сваё сонца за свайго пра- 
вадыра. то у гэтым творы л1рычны герой праб1раецца скрозь пушчу, 
уцякае ад воучага праследавання з адным жаданнем:

Хоць бы ужо расстацца з ночай,
Хоць бы вочы дзень расплюшчыу:
Каб заглянуць сонцу у вочы,
Каб не знаць цянётаУ-блюшчау35.

У чацвёртай 1 пятай строфах л1рычны герой н1быта выходз1ць на 
прастор новай рэчак'насщ (можа, зноу жа -  сацыял1стычнай):

Развщнела. У чорнай гушчы 
Зн1к маланкай шгирк воучы,
Заиграла пест пушча36.

Аднак жа за яснотай л1рычны герой не проста щзе -  ён “мкнецца” , 
"прэцца’', трушчачы верас:

За яснотай, каб не збочыць,
Мкнуся, пруся, верас трушчу -  
Праз карчоуе, праз ламочча, -  
Хай звяр’ё там пушчу трушча. (...)37

^  Я. К упала, Поуны збор творау. У  9 т., т. 5, с. 76.
35 Тамсама, с. 68.
36 Тамсама.

Тамсама.
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Шбыта грозная начная пушча з ваукам1 у ёй засталася ззаду. Але ж 
1 у новай слтуацьп л!рычны герой щзе па няудалым шляху. Дык, можа, 
гутарка у “Шоу я пушчаю...” адбываецца пра змену шляхоу у савец- 
кай пушчы-рэчакнасщ, дзе сонца (не мае" -  л1рычнага героя -  сонца) 
тольк1 на момант (шюз1я) паказвае шлях з гэтай пушчы, а потым зноу 
пачынаецца карчоуе 1 ламочча?

У вершы “Як я мол ад а была...” л1рычная герашя звяртае увагу на 
тое, што яе дзеш 1 уную, у адрозненне ад яе гаротнага жыцця у мала- 
досщ, у савещам жыцщ маюць рай. Але ж гэты рай, кал1 спраецырава- 
ць змест выказванняу гераш1 верша на сэнс слова “рай” у пераносным 
значэнш, мае вельм1 ужо ецшлыя свае праяуленн!, найбольш 1дэалаг1за- 
ваныя, за выключэннем таго, ш то кожны з дзяцей 1 унукау гера1и] вер­
ша удоваль есцъ г п ’е, ш то дзещ 1 уную не ведаюцъ мут38. Вось давол! 
стпплыя праяуленш гэтага райскага жыцця: дзец1 1 унук1 адмауляюцца 
ад паркалю, а патрабуюць ядваб для адзення. Ядваб, як 1 у “Веча- 
рынцы” шоук, -  гэта адна з матэрыяльных каштоунасцей новага (але 
ж чужога!) селяшну жыцця. Яшчэ адна праява новага жыцця, якой, 
вщаць. захапляюцца дзец1 1 унук1 гераш1 верша, -  гранне патэфонау 
1 радыё. Т ут зноу напрошваецца параунанне з вершам “Вечарынка” : 
з граннем гармошка у 1м. Адчуванне раю у “Як я молада была...” , як 
1 адчуванне шчасця у “Вечарынцы” , ствараюць щэалаг1чныя патэфо- 
ны, радыё, гармошк1:

Патэфоны граюць 1м,
Радыё 1грае;
Не было у жыцц) ма1м 
Гэтакага раю39.

Так1м чынам, як сведчыць прапанаваны тут каротк1 анал1з нека- 
торых вершау з “ляукоускага цыкла” Я. Купалы, высновы адносна 
грамадзянскай пазщьп шсьменшка у 1930-я гады варта шюстраваць 
не тольк! фактам! яго жыцця (уласна грамадешя учынк1, выказванш 
1 1нш .), але 1 канкрэтным анал1зам яго л1таратурных тэкстау, бо ме- 
нав1та яны (у адкрытай альбо завуаляванай форме -  сэнсаутваральны 
падтэкст) сведчаць пра заф1ксаваныя у адпаведным вершы грамадзян- 
скую думку, прысуд, адрачэнне, адасабленне Я. Купалы, наюраваныя 
не тольк! у сучаснасць, але 1 у будучае. I у гэтых аднос1нах “ляукоуск!

38 Тамсама.
39 Тамсама.
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цыкл” , так палярна ацэнены даследчыкам1 розных часоу, дае свой 
удзячны матэрыял для разумения грамадск1х характарыстык Я. Ку- 
палам лраяу савецкага жыцця ва умовах, кал1 маючае быць з пазщьц 
грамадск1х щэалау 1 тснуючае разыходэШся, а масавая свядомасць па 
аб’ектыуных прычынах “не зауважала” такога разыходжання.

З Т К Е 8 2 С 2 Е Ш Е

аг1;уки1е йокопапо апаИгу иЫ'оги “Ье\'ку сук1” Лапка Кира1у. 8гс2е§61па 
и-л-а§§ зИеготеапо па ЫзЪогусгп  ̂гсЫпозс рггузйозо^'ата з1§ ]ак  ̂сЬагак^егуги^ 
51е и(;\тогу Кира1у. ^  №81~ер1е аи1:ог аг1:уки1и рог6\\?пи]е осепу сук1и ёокопапе 
рггег кгу(:укб\\г Щега^игу окгези га^гхесИе^о 1 рога(Меск1е§о. Г^аз^рше аи^ог 
к1егизе з\то]  ̂и\уа§;§ па шегзге сук1и, кйоге ^е§о гйашет зчетаскг  ̂ ше о с!кга1е- 
зш рггег рое!§ ггесгукпз^озш гасЫесИе,), 1есг \\фгоз1 рггесгдате -  о тлгзкагудаати 
па аЪзигсЫпозс гегика^о^ зосуаНзйусгпусЬ рггекз2<;а1сеп. "\Уугагеше каИе] гге- 
огуялзЪоза ]ез1; гогра1;гу\уапе па рогюгте копкге1пе§о агйузЪусгпе о̂ коскоташа 
г сЬагак1егуз1:ус2пут1 с11а ше§о сесЪапи, к1оге Ъакге гапаИго^апо 1 гИиз^го^апо.

З И М М А Н У

ТЬе аг(лс1е соп^ашз ЬЪе апа1уз1з оГ Уапка Кира1а’з роетз оГ “Ьеуку сус1е” . 
ТЬе етрЬаз18 13 ри1 ироп Ыз1огк'а1 Яех1ЪШ*;у о{ У.Кира1а’з \уогкз. Пгз* оГ а11, 
:Ье аиШог о С Ъке аг1лс1е сотрагез тгНса(пуе ез^та^ез оГ ъЫй сус1е Ьу 1йегагу 
:г 1Г1С15т  о? Ьокк Боук'Ь агк1 роз1>8о\че1:. репос!з. ТЬеп, (“Ье Гоеиз 18 р1асес! оп Ше 
роете о Г “Ьеуку сус1е” <;Ьа<; сИзргоуе Кира1а’з ййегйюпз ко ргадне Зо\ае1: еросЬ 
геа1ку. АссогсИп», 1о кЬе аиШог, Шезе роетз аге аипес! а!; зЬои'тц кЬе аЪзигсЛку 
:: «ааШНс ге&гтз т  Ве1агиз1ап соипкгу. ТЬе аикЬогз к1еак аге Ьазес! оп 1:Ье 
ьиаЬ-зез о? зресШс {еакигез оГ Кира1а’з Нкегагу сос!е ргоуИес! т  Ше агкю1е.
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